WHCTPYKLIUKA 3A BE3OMNACHOCT

BAXXKHW NMPEMNOPBKU:

Mpw ynotpeba Ha enekTpuyecku ypeny BuHar cnasgaiite npasunara 3a 6€30NacHOCT, BKIKYUTENHO CRIEHUTE:

1. MpoveTeTe LANOTO PHKOBOACTBO Npeau ynotpeba.

2. He pokocBaliTe ropeLLym noBbpXHOCTY. M3nonsaiite OpbXKATE UK Kon4eTaTa.

3. 3a pa ce npeanasuTe OT eNeKTPUYECKW Yaap, He noTansiiTe 3axpaHBalyus kaben, Wwencena uUnu Lenus ypea BbB BoAa Unu apyra
TEYHOCT.

4. KoraTo npoayKT®T Ce U3nonasa ot Aelia, TpabBa 4a UMa Bb3pacTeH Habntogaren.

5. To3u ypen He e npenHasHaveH 3a ynoTpeda OT xopa (BKKYNTENHO AeLia) C HamaneHn (U3MYECKN, CETUBHI UMM NCUXMYECKN
€noco6HOCTM 1 OT Xopa 63 ONuT ¢ TakuBa NPOZYKTM, OCBEH aKO HE MPUCLCTBA ApYro HabnoaasaLyo nuLe, 0TTOBOPHO 3a TAXHaTa
BesonacHocT. [leua He TpsbBa Aa 13nonaeat ypeaa.

6. MaBageTe Lwencena ot KOHTaKTa, KoraTo He nonasare ypeaa. [o3soneTe My fa ce 0Xnagu HambHO, NPean fa NOCTaBsTe UM
CcBansiTe YacTi OT HETO U Mpeay NoYMCTBaHe.

7. He n3nonasaite npogykra ¢ noBpeaeH kaben, LLencen, HarpesaTenHa nnova, Tasa unu cnes noBpeaa M u3nyckaHe Ha ypeaa.
3aHecere 1o B Han-0nmak1s 0TOpKU3MpaH CepBu3 3a NPernes U PEMOHT.

8. YnoTpebara Ha JOMbIIHUTENHM aKkcecoapy KbM NPOLYKTa, KOMTO HE Ca MpenopbyaHi Uiy NpeaaraHin oT NPOU3BOLUTENS, MOXeE Aa
npeam3Bika ONacHoCT 1 € 3abpaHeHa.

9. He n3nonasaiiTe BbB BbHLUHA Cpepa.

10. He octagaliTe kabena aa Bucy ot pvba Ha Maca unm nnot. He Tpsiea fa e B 6nM30CT 40 ropeLuym NOBLPXHOCTY.

11. MocTaBeTe ypeaa Ha paBHa, XOPU3OHTAsHa 1 TOMNOYCTOA4MBA NOBBPXHOCT.

12. He nocraBsiiTe ypesa Ha NOBLPXHOCT, KOSTO MOXe Aa ce 3arpsiea. He noctassiTe BbpXy Unu B BM30CT A0 ra3os v
€NEKTPUYECKM KOTINOH MIK ropella dypHa.

13. BuHaru nouucteanTe ypeaa cneq Bcsika ynotpeba. Hukora He nanonasaiTe abpa3uBHW NOYUCTBALLY NP enaparTy, NpenapaTty 3a
thypHa unu rubu ¢ rpyba NOBBLPXHOCT, 3aLL0TO HE3ANENBALLOTO NOKPUTIE MOXE fa Ce YBpeau.

14. O6bpHeTe 0cobeHO BHUMaHMe NMpW NPeMECTBaHe Ha Ypena, korato B HETo UMa ropeLla MasHuHa Ui ApYrv ropeLwy TEYHOCTH.
15. BuHaru nocTaBsiiTe 3axpaHBalums kaben mbpBo B ypesa 1 Cref ToBa B LLEMNcena Ha koHTakTa. [1peayn aa u3Bagure Lencena,
3aBbprere konyeto Ha “OFF”, cneq koeTo 13BageTe Liencena oT KOHTaKTa.

16. He n3nonsBaiite npogykTa 3a Apyru Lenu, OCBEH Mo NpeaHasHaveHue.

17. He n3cunBaiiTe TEYHOCTW BbPXY HarpeBaTenHata nnoya; ToBa MOXe fa Npeau3BuKka noxap.

18. He nocraBsiiTe kyXHeHCKM Nprbopyn BbPXY HarpeBaTenHata nnova, ako e ropeLla, No Bpeme Ha roTBEeHe UMK B PeXuM Ha
noaabpkaHe Ha TOMNMHA W MOBTOPHO CTOMMSHE.

19. He nokpuBaiiTe HMKOS YacT OT ypeaa ¢ anymuHineso donuo. Toea Lue Npean3suka nperpsisate.

20. He nocraBsiiTe XpaHa BbpXy HarpeBatens. BuHaru npoBepsisaiite ganu ypeabT e NpaBuiHoO crnobeH npeau ynotpeda.



21. Hukora He 13nonssaire ypena 0e3 nocraBeHu HarpesarenHa nnova v Taea. BuHaru crnobsisaiTte HanmbHO ypena, npean aa
MbXHETE Lencena My B KOHTaKTa 1 npeau Aa ro BKNYuTe. He n3nonasgarite 1031 NPOAYKT, ako HarpesatenHara nnova unu Tasata ca
nperbHaT unu ﬂ,erOpMVIpaHVI.

22. MNornepHete NHCTPYKUMWUTE Ha CTpaHuua 4 33 NPaBuUIHOTO crnobsBaHe Ha rpuna.

CbAbPXAHUE HA ONAKOBKATA

BHMMAHWE, NMA3ETE CE OT NPELX NOBLPXHOCTW: Toan ypen u3nbysa TONMHA U MOXe Aa ce
nony4un NpbckaHe kbM noTpedutens.
Tpsbea ga ce Baemar npegnasHu Mepku, 3a Aa ce NpeaoTBpaTty n3rapsiHe, Noxap U Apyr1 HapaHsiBaHWS
Ha Xopa Wi UMYLLECTBO.
BHUMAHMWE: Tosu rpun e ropeLy, npu ©3non3saHe 1 3agbpa TOnnMHa U3BECTHO BpeMe cref U3knioysaHe. BuHaru
13ron3BanTe pbkaBuWLM 3a FOTBEHE NPU JOKOCBaHE Ha ropeLLym NOBLPXHOCTM M OCTABETE METaSHUTE ENeMEHTYH fa ce
0XnagsT npeaw No4YMCTBaHe.
— [MocTaeeTe ypefa Taka, Ye HUKOra fja He € B KOHTaKT CbC CTEHa, B bIb/l Ha CTasl, 40 3aBecy unu 0 Tanuuepus.
— He nocraesante npeameTyt BbpXy rpuna, 4oKato (MYHKLMOHUPA UK SOKATO € ropeLl.
— He pokocBaiiTe ropeLumte NOBLPXHOCTH Ha rpuna, Aokato paboTu unu ce oxnaxga.
— Beudku notpebutenu Ha To3u ypeau TpsibBa Aa npodetat u pasbepar ToBa pbKOBOACTBO, NPEAM Aa ro Non3sar unm
MOYMCTBAT.
— AKO rpunibT Ce NoBpeam npu ynotpeba, MOMEHTanHO U3BafeTe Luencena oT KoHTakTa. He ce onutBaiTe Aa
13rona3eare unu peMoHTuUpare ypeaa.
— He ocraesiite 1031 fomalLeH ypen 6e3 Hagsop npum ynotpeba.

3AMNA3ETE TE3N UHCTPYKLIUMU.
YPEOABT E NPEAHA3HAYEH CAMO 3A JOMALLUHA YMNOTPEBA.

YacTute Ha NpoaykTa He MoraT fja Ce PeMOHTUpaT OT noTpebuTen. Mpu NoBpeaa ce CBbPXETE C KBanupuumpaH
cepBus.

MpenocTaBeH € KbC 3axpaHBaly kaben, 3a Ja ce NpefoTBPaTAT CbBaHUs U 06pa3yBaHe Ha Bb3er, KOUTO ca
Bb3MOXHM NpU AbITbT Kabern.

He u3nonseaiite yabmxuTEN, 3alL0TO AeLa MoraT Aa ro AbpnaT Ui a ce CbHeTe.



NMPEAW NbPBA YNTPEBA

PasonakoBaiiTe npogykTa 1 U3xBbpreTe onakoBbyHUTE MaTepuanu. Mpeay 4a ro uanonssare 3a MbpBU MbT,
n3bbpLIETE YepHaTa OCHOBA C YNCTa Meka Kbpra, 3a 4a OTCTpaHWTe npax OT AocTaBkara, 1 noacyLerte. MNoducrete
HarpesarenHara nnova v Tasara. [lornegHete cTpaHuua 7 3a UHCTPYKUMM 3a NOYUCTBAHE.

BHMMAHMWE: He notansiite HarpeBatenHara nnoya, kabena unu Lwencena BbB Boga Wnu gpyra Te4HocT. He
n3nonssante abpasnBHM NOYNCTBALLM Npenapary.

CXEMA HA YPEQA
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1. NNecHu 3a xBalLaHe TONNOMN3ONMPAHN APBXKKU—O3BONABAT NECHO 3axXBalllaHe U NpeMecTBaHe Ha rpuna.
2. HesanenBaua HarpeBaTesniHa niovya—uaearnHa 3a Meco (MuneLuko, puda) u 3eneHuyum.

3. TaBa—Cbb6VMpa oCTaTHLUTE OT XPAHWTE C FOMSIMO KOMMYECTBO Ma3HUHa.

4. Oxnaxpalla YepHa oCHOBa—OCUIypsiBa pa3CcTosiHWe Mexay niora/macara 1 TaBara.

5. Wencen ¢ LED nupukatop (5a)—c konye 3a Temnepatypara, KOeTo Moxe [a Cce OTCTpaHu.

6. Konue 3a perynupaHe Ha Temnepartypara

CIMOBABAHE:

1. Crnobete BCUYKM YacTu Ha NnpoayKTa, KakTo e V|306pa3eHo Ha KapTUHKUTE.



2. BAXHO: YBepere ce, Ye KONYETO 3a perynupaHe Ha Temneparypara e 3asbpTsHo Ha ,OFF* (u3knioyeHo) n ye
LencenbT He e CBbp3aH C KOHTaKT. [TbxHeTe wencena ¢ LED nHavkaTtop oT npegHasHayeHara 3a Lenta ctpaHa Ha
HarpeBarens, KakTo e 1n3o0bpaseHo Ha ropenocoyeHara CHUMKa.

YBEPETE CE, YE KOMYETO 3A PETYNNPAHE HA TEMMEPATYPATA E MbXHATO JOKPAN NN YPEQBLT HAMA
OA CE BKIHO4YN.

3. MNocTaBeTe kabena B KOHTAKT U n3bepeTe xenaHara Temneparypa.

Crno6siBaHe: Ynorpeba:
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I'Ipenop'quTenHo BpemMeTpaeHe 3a rorteBeHe U Nnone3Hn CbBeTu:

BHUMAHMWE: BHumaBaiTte no Bpeme Ha rotBeHe. [opelyata MasHuHa, Onmno Unv Apyri TEYHOCTM MOraT Aa npbekar no
Bpeme Ha ynotpeba. He gokocBaliTe ropelyute NoBbpXHOCTU. He npobBariTe fa pexeTe XpaHa BbpXy nro4vara no
BpEMeE Ha roTBeHe.

3ABEJIEXKA: Mpn nbpea ynotpeba Ha ypega Moxe Aa ce OTAEeNM feka Mupmama v nyLwek oT Harpesatens. Toea e
HopManHo. Cres HAKOMKO MUHYTW MUMpU3MaTa U NyLLeKbT NpeKpaTsBar.



1. YBepere ce, Ye rpuTbT € YUCT, CyX M NPaBUIHO CrobeH.

2. 3aBbpTeTe KOMYETO 3a perynmpaqe Ha Temnepartypara Ha xenaHarta nosuuus (TOMNO / HUCKA / CPEOHA /

BMCOKA). Mpu u3bop Ha TemnepaTtypa LED namnarta cBeTBa, 3a Aa ce u3obpasu, Ye ypeabT e BknoyeH. Korato

XenaHarta Temneparypa e JOCTMrHara, CBeTnuHaTa ce uskniousa. O6bLpHeTe BHUMaHUe, Ye Korato CBeTrIMHaTa ce

M3KITHOYU, TOBA He 03Ha4aBa, 4Ye rPUNBLT € U3KITHYEH.

3. 3a ga HamanuTe OTAENEeHUs NyLwek, N3cuneTe Masko KOnNn4ecTBo BOAa, 3a Ja ce NoKpue NOBbPXHOCTTA Ha TaBata

(1/4 vawa, He noBeye).

4. OcraBeTe ypeabT Aa 3arpee NpeaapuTeriHo 3a 5 MUHyTK.

5. MNocrageTe xpaHa BbpXY HarpeBartenHara nnoda. AKo roTBUTE Manky napyeTa XxpaHa, NoCTaBeTe BbpXy METaNHNU Unu
[ObpBEHU KIeyky, 3a Aa n3berHete xpaHarta fa usnaga Mexay oTBopute Ha nnoyara. 3a aa npegoreparure
LbpBEHUTE KNEYKM Aa NOYEPHEAT UK Ja ce 3anandt, NoToneTe rv BbB BoAa 3a 10 MUHYTV Npeam roTBeHe.

6. Koraro npukntoumnTe roTBEHETO, U3KMIOYETE KOMYETO 3a perynupaHe Ha temneparypara Ha noavuus ,OFF“. 13Bagete

Liencena oT KOHTaKTa M OCTaBeTe rpunbT Aa ce OxXnaguw npeaw pasrnobsisaHe M NOYUCTBaHE.

MznongaiTe Tabnuuarta 3a pedepeHuMa camo npu ynotpeda Ha TO3u rpun.

XpaHa Temnepatypa Bpeme
O6e3KoCTeHM nuneLLKm BMCOKA 10—15 CoBetn:
rbpau MWH «3a Hail-§obpu pesynTaTh BUHark BKOYBaiiTe Harpesarens 5
(%2 nHya pebenuHa) MUHYTW NPELBAPUTENHO, 3a ja Ce YBEPUTE, Ye € ropeLl.
Mbpxona (Y2-1 nHya BMCOKA 10—15 « Ao n3non3gaitTe AbpBeHN unn 6amByKoBH KIedkn Npu
pebenuHa) MUH roTBeHe Ha kebabyera v T.H., NPenoPBUNTENHO € Aa ca
PubeHo dune (Y2 uHya BMCOKA / CPEQHA | 10 muH npeasapuTenHo notonexun Bba Boga 3a 10 MuHyT. Tosa
nebenuHa) npennassa KeykuTe OT NOYEpPHABAHE UNK u3rapsHe npu
Byprepu BMCOKA / CPEQHA | 7—10 muH neveHe.
Ckapuau BMCOKA / CPEQHA | 5—7 muH
Canam unu xotgor BMCOKA / CPEQHA | 8—10 mMuH
BekoH unu wWwyHka BMCOKA / CPEQHA | 8—10 muH
3eneHuyum BWCOKA / CPEHA | 3—5 muH




PA3PELLABAHE HA MNMPOBJEMU

Mpobnem

Pelwenune

MyLek npu roTBeHe:

KoraTo neyete MasHu xpaHu unu apyrv
XpaHW C Ma3Hu CbCTaBKM, Lie
3abenexuTe nyllek Aa ce othens ot
TX. Bb3MOXHO € npbCckaHe HacTpaHu.
KoraTto ma3HuHa ce fonpe Ao
HarpesaTensl, T u3raps 1 ce nosiesiBa
MyLLEK.

PELLEHUE 1: HANBNHETE TABATA C BOOA
3a fa HamanuTe oTAeneHus NyLUeK, M3CMNEeTe Marnko KOnM4yecTBo Boaa, 3a
[a ce Nokpue NOBLPXHOCTTA Ha Taearta (1/4 yawa, He noseve).

PELLEHUE 2: OXNAXOAMNTE
3a [a HamanuTe nylwleka, noCTaBeTe rpuna Ao BEHTUNaUWOoHHa LWaxTa.

PELWEHUE 3: TOYUCTETE TABATA

KoraTo rotBuTE MHOIO nopuun xpaHa unu roTeute ¢ MHOro Ma3HuHa, 4act oT
CbCTaBKWUTE MOXeE [ja OCTaHaT Ha HarpeBaTenHara nnova unu aa usnagar B
TaBara. YBepeTe ce, 4e Y/NCTUTe nrovata U TaBata AOoCTaTbyHO YECTo.
BHMMAHWE: Mnoyata Ha HarpeBatens v TaBaTa Lue ca ropewu. Tpsbea aa
Ce OXNagsAT NPeam YUCTEHE.

PELWWEHUE 4: NIPOMEHETE CbCTABKUTE

Ako cnaraTe NpenBapUTeNnHO MapuHaTa, 3a 4a roTBUTE MECO W 3eMeHYYLH,
HamaneTe Ma3HWHaTa, 3a 1a M3berHeTe narapsiHe u nyluek. MNoBbPXHOCTTa
Ha rpura e Hesarnensalla 1 He € HyXHa MHOTO Ma3sHUHa.

XpaHara nocTosiHHO 13naga npes
OTBOPWUTE Ha HarpesaTenHara nnova.

PELUIEHUE 1: HAPEXXETE CbCTABKUTE HA NMO-EOPU NAPYETA

3a fa npenoTBpaTuUTE U3NagaHe Ha XpaHa Bbpxy TaBaTa Mo BpeMe Ha
rOTBEHe, HE NOCTaBANTE Manku napyeTta xpaHa Bbpxy rpuna. Ako napyerara
XpaHa n3nagat npes 0TBOPUTE, U3KITKOYETE Ypeaa M OCTaBeTe fa ce OXNaau.
BHUMAHUE: HarpeBaTtenHaTa nyio4ya v TaBata MoXe fa ca ropeLum.
TpabBa aa ce oxnagAT npeamn nouncreaHe. MNoeaurHeTte nnovara u
OTCTpaHeTe OCTaTbLMTE OT XpaHarta.




WHCTPYKLUMU 3A NOYUCTBAHE

BHUMAHUE: BuHaru u3BaxpganTte Liencenia OT KOHTaKTa M OCTaBANTe FPuMnbLT Aa ce OXnagu npeam
noYucTBaHe.

HE NOTANAWTE KONYETO 3A PEMYNIMPAHE HA TEMMNEPATYPATA BbB BOJA WNK OPYrA TEYHOCT.
ToBa moxe Aa npeausBMKa KbCO CbeAMHEHWE M TenecHU HapaHsBaHusi. He wuanonssante abpa3uBHU
noyMcTBaly npenapatu, rom ¢ rpyba NOBLPXHOCT MU CTOMAaHEHU rbOou, 3a Aa NOYUCTMTE NMOBBLPXHOCTUTE.
ToBa Moxe Aa yBpeau He3anensalLoTo NOKPUTHE.

1. 3aBbpreTe KONYETO 3a perynupaHe Ha Temneparypara Ha nosuums ,OFF*. YBepete ce, Ye 3axpaHBawusT kaben e
U3KniodeH. YpeabT TpsbBa HambIHO Aa ce oxnagwu.

2. OrtctpaHete wencena ¢ LED wHavkatop ot rpuna. HE U3MWBAMTE LIEMCENA W HE FO MOCTABAWUTE B
CbOOMUANHA. N36bpLueTe ¢ Meka Kbpna, ako € HYXHO.

3. MianonasgaiiTe xapTueHu Kbnpu, 3a Aa NOYMCTUTE OCTaHanara MasHWHa Unn Apyry ocTaTbLM BbpXY HarpeBartenHara

nnoya. Moxe fa u3nonasare Lwnatyrna ot AbPBO UM NiiacTMaca 3a NpeMaxsaHe Ha ocTaTbuUM OT XpaHa. MosaurHete u
OTCTpaHeTe Nyloyara oT YepHara OCHOBa. M30bpLueTe NOBbPXHOCTTA Mo ToNna BogHa CTpys ¢ Meka kbpra. Moxe aa

13NOM3BaTe B CbAOMMSIIHA.

4. ToBaurHeTe M U3npasHeTe TaBaTa. M3bbplueTe U3nNUILHATa MasHWHa C XapTUeHa Kbpna. MovucTeTe TaBata ¢ Tonna
BoAa v canyH. Moxe Aa s NoYMCTUTE 1 Ype3 CbAoMUSITHA.

5. W3nonasBaiiTe cyxa kbpna unm ro6a, 3a Aa n3bbpLUMTE YepHaTa OCHOBA. AKO e HYXXHO, M3MUIATEe OCHOBATa Ha ypeaa C
TOMNa BoAa W canyH. Moxe Aa s NoYnUCTUTE 1 Ype3 CbAOMUANHA.



6. YBeperte ce, 4e HarpeBatesfiHarta nsioya 1 TaBara ca HanbJIHO CyXwu npeau cneasaila yn0Tpe63.



IMPORTANT SAFEGUARDS

IMPORTAN T SAFEGUARDS

When using electrical appliances, basic safety precautions should always be followed, including the following :

1. Read all instructions before use.

2. Do not touch hot surfaces. Use handles or knobs.

3. To protect against risk of electric shock, do not immerse cord, plug or unit in water or any other liquid.

4. Close supervision is necessary when the appliance is used by or near children.

5. This appliance is not intended for use by persons(including children)with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of
experience and knowledge. unless they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person
responsible for their safety. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

6. Unplug unit from outlet when not in use. Allow the unit to COOL completely before putting on or taking off parts and before cleaning
the appliance.

7. Do not operate the appliance with damaged cord / plug, grilling plate, drip tray or after the appliance malfunctions, or is dropped or
damaged in any manner. Return appliance to the nearest authorized service facility for examination and/or repair.

8. The use of accessory attachments not recommended or sold by the appliance manufacturer may cause hazards and is prohibited.
9. Do not use outdoors.

10. Do not let cord hang over edge of a table or counter. or touch hot surfaces.

11. Place the appliance on a leveled heat—resistant surface.

12. DO not place it on a surface that could become hot. Do not place on or near a hot gas or electric burner or in a heated oven.

13. Always clean the appliance after each use. Never use abrasive cleaning products. oven cleaners or scrubbing pads for cleaning.
The non—stick coating might become damaged.

14. Extreme caution must be used when moving an appliance containing hot oil or other hot liquids.

15. Always attach the plug to appliance first, then plug cord into the wall outlet. To disconnect, turn knob to “OFF”, then remove the
plug from the wall outlet.

16. Do not use this appliance for other than its intended use.

17. DO not pour any liquids onto the grilling plate. as this could cause a fire.

18. Do not place cooking utensils on the grilling plate when it is hot, during cooking, keeping Warm or reheating.

19. Do not cover any part of the grill with aluminum foil. This will cause the appliance to overheat.

20. DO not place food directly on the heating element. always make sure the appliance is fully assembled prior to use.

21. Never use the appliance without the grilling plate and drip tray in place. Always fully assemble the appliance prior to plugging in the
power outlet and switching it on. Do not use the appliance if the grilling plate or drip tray is warped or deformed in any way.

22. Refer to assembly instructions on page 5 for proper assembly of all the components.



PACKAGE CONTENTS

A WARNING: CAUTION HOT SURFACES: This appliance generates heat and splatter may occur during use.
Proper prOecautions must be taken to prevent the risk of burns, fires, or other injury to persons or damage to
property.

CAUTION: This appliance is hot during operation and retains heat for some time after turning off. Always use oven mitts
when handling hot materials and allow metal parts to C00l before cleaning.

— Position the appliance SO that it is never against a wall or in a corner, against curtains or upholstery.

— DO not place anything on top of the appliance while it is operating or while it is hot.

— DO not touch the hot appliance surfaces while the unit is on or while cooling.

— All users of this appliance must read and understand this User’s Manual before operating or cleaning this appliance.
— If this appliance begins to malfunction during use. immediately unplug the cord. Do not use or attempt to repair the

malfunctioning appliance.
— DO not leave this appliance unattended during use.

SAVE THESE INSTRUCTIONS
FOR HOUSEHOLD USE ONLY.

No user—serviceable parts inside, contact qualified service personnel.
A short power supply cord is provided to reduce the hazards resulting from entanglement or tripping over long cord.
Do not use extension cord as it can be pulled on by children causing the unit to tip over.

BEFORE FIRST USE

Unpack the unit and remove all packaging materials. Before using the unit for the first time, wipe the black base with a

clean damp cloth to remove any dust from shipping, dry it thoroughly. Clean the grilling plate and drip tray. Refer to P. 8
for complete cleaning instructions.

WARNING: Do not immerse the grilling plate, cord, and plug in water or any other liquid. Do not use abrasive cleansers.

FEATURES
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1. Easy Grip Cool Touch Handles—allows for easy handling / moving Of grill unit.

2. Non-Stick Grilling Plate—perfect for meat, chicken, fish and vegetables.

3. Drip Tray—collects extra drippings from grilling high fat foods.

4. Cool Touch Black Base—keeps counter space

5. Temperature Centre Plug with LED indicator(5a)—removable temperature control with knob.
6. Temperature Centre Knob

ASSEMBLIY:

1. Assemble all of the pieces of the grill, as shown in the picture on previous page

2. IMPORTANT: Make sure the Temperature Control Knob is set to OFF and that it is NOT
plugged into the wall outlet. Insert the Temperature Control Plug into the side of the grilling
plate. as shown in the picture on the previous page.

MAKE SURE TO INSERT TEMPERATURE CONTROL PLUG

ALL THE WAY IN, OR THE GRILL WILL NOT TURN ON.

3. Plug the cord into a wall outlet and set to desired temperature.



ASSEMBLIY: USAGE
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SUGGESTED COOKING TIMES-TIPS

COOKING:

CAUTION: Use caution when cooking. Hot oil, grease or juices may splatter when grilling. Do not touch any hot
surfaces. Do not attempt to cut food on the grill during the cooking process.

NOTE: The first time you use your grill, it may emit a slight odor and you may see some smoke coming off the grilling
plate. This is NORMAL. The odor and smoke will go away after a few minutes.

PLUG FULLY INSERTED

1. Make sure the appliance is clean, dry and fully assembled.

2. Turn the Temperature Control Knob to the desired temperature(WARM / LOW / MED / HIGH). When setting the
temperature, the LED indicator will light up indicating that the power is ON. When the desired temperature setting has
been reached, the light will shut off. Please note, when the light shuts off, this does not mean the grill is off.

3. To help reduce smoke, put small amount of water to cover the low surface of the drip tray(1 / 4 cup and not more).
4. Let the grill preheat for approximately 5 minutes.

5. Place desired food onto the grill plate to cook. 1f cooking small items, place on metal or wooden skewers to avoid



food falling through the openings of the grill. To prevent the wooden skewers from burning, soak them in water for
about 10 minutes beforehand.

6. When you have finished cooking, turn the control knob to OFF position. Unplug from the wall outlet and
Let the unit cool completely before taking parts off for cleaning.

Use the following table for reference only when using the grill.

FOOD TEMPERATURE TIME

Boneless chicken breasts | HIGH 10—15 min
(% inch thick)

Steak(%2-1 inch thick) HIGH 10—15 min
Fish filets (%2 inch thick) HIGH / MED 10 min
Hamburgers HIGH / MED 7—10 min
Shrimp HIGH / MED 5—7 min
Sausages or hot dogs HIGH / MED 8—10 min
Bacon or ham HIGH / MED 8—10 min
Vegetables HIGH / MED 3—b5rain

TROUBLESHOOTING

Tips:

«For best results. always preheat the grill for approximately 5
minutes to make sure the grill is hot.

«If using wooden or bamboo skewers when cooking kebobs. it
is highly recommended to soak the skewers in water for 10
minutes. This will prevent the skewers from scorching or
burning during the grilling process.

PROBLEM

SOLUTION

SMOKE DURING GRILLING

Grilling fatty foods:

when grilling fatty meats or any other
food with fatty ingredients. you will
notice some smoke emitting from
the food. Some splashing may occur.

SOLUTION 1: FILL DRIP TRAY WITH WATER

To help reduce smoke. put small amount of water to cover the low
surface of the drip tray(1 / 4 cup and not more).

SOLUTION 2: VENTILATE

To help get rid of smoke. place the grill near a ventilation hood.




Once it hits the heating element. it
will burn, therefore producing smoke.

SOLUTION 3: CLEAN DRIP TRAY

When you are grilling multiple batches, or cooking with excess oil, some of
the food may remain on the surface of the grill or falling side the drip tray.
Make sure to wipe the surface of the grill and clean the drip tray often.
CAUTION: Girill plate and drip tray will be hot. Let cool off before cleaning.

SOLUTION 4: MODIFY FOOD PREP

If you use marinades for your meats and vegetables prior to grilling, reduce
the amount of oil you use to avoid burning and smoke. The grill surface is
non—stick and does not require a lot of oil.

FOOD KEEPS FALLING THROUGH
THE SPACES BETWEEN THE GRILL
BARS.

SOLUTION 1: CUT INGRENIENTS IN LARGER PIECES

To prevent food from falling into the drip tray during cooking, do not place
small pieces of food on the surface of the grill. 1f pieces fall through. turn

off the grill and let it cool off. CAUTION: Grill plate and drip tray will be hot.
Let cool off before cleaning. Lift the grill plate and remove the food pieces.




CLEANING

CAUTION: Always unplug from electrical outlet and allow to cool completely before cleaning.

DO NOT IMMERSE THE TEMPERATURE CONTROL PLUG IN WATER OR ANY OTHER LIQUID. This may cause
electrical shortage and bodily harm. Do not use abrasive cleaners, scouring pads or steel wool to clean the surface!
It may damage the coating.

1. Turn the Control Knob to OFF position. Make sure the power cord is unplugged. Let the unit COOL completely.

2. Remove the Temperature Control Plug from the unit. DO NOT WASH THE PLUG OR PLACE IN DISHWASHER.
Wipe clean with cloth, if needed.

3. Use paper towels to wipe off any excess grease or residue left on the grill plate. You may use wooden or plastic
spatula to scrape off any remaining food residue. Lift and remove the grill plate from the black base. Wipe the
surface clean under warm running water with soft cloth. You may also place it in the dishwasher.

4. Lift up and empty the drip tray. Wipe the extra grease with paper towels. Wash the drip tray in warm, soapy water.
You may also place it in the dishwasher.

5. Use a damp cloth or sponge to wipe the black base. 1f needed, wash the black base in warm. soapy water.
YOU may also place it i n the dishwasher.

6. Make sure the grill plate and drip tray are completely dry before next use.












ZHMANTIKEZ OAHIEZ AZOQAAEIAZ

>HMANTIKEZ OAHTIEZ XPHZHZ

OT1av XpnOoIUOTTOIEITE NAEKTPIKEG GUOKEUEG, TTPETTEI TTAVTA VO TNPOUVTAI Ol BACIKEG TIPOPUAGEEIG AT@AAEiag,
OUMTTEPIAQUBAVOUEVWV TWV TTAPAKATW.

1. AiaBaaTe 6Aeg TIG 0dnyieg Xpriong TPV T XproN.

2. Mnv ayyiCetan kautég em@aveieg. XpnalyotomaTe Tig AaBég.

3. Na v amo@uyn nAektpotrAngiag pn Bubicete 1o KaAwdio, To BUcua A Ao pépog TG uakeurg ae vepd 1 GAAo uypd.

4. H emifAeyn eivar amapaitnTn 6tav N oUCKEUR XPNOIHOTIOIETAI F) BRITKETAI KOVTA OE TTaIdId.

5. H guokeun autr dev guvigTaral yia xpAon amé aroua (cuptepAapBavouévou Kai T Taidid) e PEIWPEVES QUOIKES, cioBnTrApIES A
VONTIKEG IKAVOTNTEG 1 WE EANEIYN EUTTEIPIOG Kal yvwang, EKTOC KI av Toug €xouv dobei odnyieg xprong 1y emiBAsyn doov agopd Tv
ao@aAr xpron e ouokeung amo dropo uelBuvo yia v ac@dAeia Toug. Ta Taidid Tpémel va emBAETOVTaI yIa va €ival aiyoupo OTI
OEV XpPNOILOTTOIOUV TN GUOKEUN YIa TIaXVidI.

6. AToouvdéaTe TN guoKeur omd Tnv Tpida 6Tav Ogv XpnoiloToleiTal. AQAOTE T VO KPUWGEI EVIEMWG TTPIV BAAETE 1 oQaipéoeTe
€gapTALATA KaI TTPIV TOV KABApITHO.

7. Mn xpnoiyoTrolgite Tn ouokeun pe xahaopévo Buoua kaAwdiou, TAdka wnaiparog, Soxeio cuMoyic i uerd amd duaAemoupyia TG
OUOKEUNG A €dv €xel méael i kaTaoTpagei e omolovdnmoTe TpOTo. EmaTpéwte T ouokeur atnv TAncIEoTEPN €§ouaiodoTnuévn
eykardaTaon o€pPIC yia EMOKEUN.

8. H xprion eaptudtwy mou dev ouviaTwvTal A TwAoUvTal ad TOV KATOOKEUROTN TG OUOKEUAG UTTopei va TTpokaAéael BAGRN Kai
amayopeUETal.

9. Mnv XpnOIMOTIOIEITE TN GUOKEUN O€ EGWTEPIKOUG XWPOUG.

10. Mnv a@rvere 10 KaAwdI10 va KpEeTal amd TV dkpn TpaTredIoU 1) TTAYKOU Kal Unv ayYiCeTe TIG (e0TEC ETIPAVEIEG.

11. TomoBeTroTe TN OUCKEUR O€ £TiTTEdN avOEKTIKA 0T BEPUOTNTA EMPAVEID.

12. Mnv TotmoBetrioeTe TN OUOKEUR 0€ mMQAvEIR TTou pTTopei va BepuavBei, emdvw 1 kovTa o€ KauaTpa aepiou i NAEKTPIKG KauaTApa
1| o€ BeppaIvopEVo GoUpvo.

13. Mdvta kabBapilete T ouokeun petd amd kdBe xprion. Moté unv xpnoiuotoieite AciavtikG Tpoidvra kaBapiopol, kabapioTikd
@oupvou i aUpuata Kol ceouyydapia yia kaBapioud yiati n avTIKOMNTIKA ETIOTPWOT PTTOPET Va KATAOTPAEI.

14. Mpoaétte dTav YETAKIVEITE I CUOKEUN TTOU TTEPIEXEI KAUTO AGOI 1) GAAa KauTd uypd.

15. MdvTa va GUVOEETE TO QI 0T CUOKEUR TTPWTX KaI PETE va ouvdEeTe TO KaAWDIO oV Tpida. Mo amoouvdean, yupioTe TO KoupuTr
ot 8¢on "OFF" kai, 0Tn cuvéxeia, agaipéaTe To Buopa amo Tnv Tpida.

16. Mn xpnoigotoieite autfv Tn GUCKeEUN yia GAAn Xprion amd auTrv TTou TpoopileTal.

17. Mnv pixvere uypa oTnv TAAKQ Wnaigarog kaBwg autd Umopei va TIPoKaAETEl TTUpKAYIA.

18. Mnv ToTroBeTeite oKeUN payelpépaTog otn oxdpa otav ival CEaTr, KaTd T dIGPKEIR TOU PAYEIPEUATOG yia va To OlaTnpAoeTe (E0TO



10 {€OTaivETE.

19. Mnv kaAUTTTETE KaVEVA PEPOG TNG OXAPAg Pe ahoupiveyapTo. AuTé Ba TpokaAéael uTrepBEpUOVON TG GUOKEUAG.

20.Mnv TomoBereite Tpdgipa ameuBeiag oto Beppavtikd oToixeio, TAvia va Pefaivedte OTI N ouoKeur Eival TTARPWG
guvapuohoynuévn Tpiv amoé T xpAon.

21. TloTé unv XPNOIMOTIOIEITE TN GUOKEUR XWpig TNV TAGKA wnoiuaTog kai To doxeio auhoyng va eival oTn Béon Toug. Mavra va
ouvappoloyeite TAPWG T CUOKEUN TTPIV GUVOETETE TNV TTPIa Kol TNV evepyotroifaeTe. Mn xpnaiuoTroieite Tn ouakeur| edv n AGKa
wnoaiparog A To doxeio auMoyAg gival TaPAUOPPWLEVOS HE OTTOIOVONTIOTE TPATTO.

22. AvatpégTe aTig 0dnyieg ouvapuoAdynang atn aeAida 5 yio owaTrh GuvapuoAdynan SAwv Twv eEapTNUATWY.

MEPIEXOMENA XYZKEYAZIAZ

A MPOZOXH KAYTEZ EMIGANEIEZ: AutA n ouokeun rapdyel BeppdTNTa KaIl UTTOPET VO apXioel va TTITAIAGE
Katd Tn xpron.
Mpétrel va An@BoUv o1 KATAAANAES TTPOPUAGEEIS yia va aTTOQEUXOET O KiVOUVOG EYKAUMATWY, TTUPKAYIWY I

GAAOU TPAUPATIOMOU OTOUWV 1 UNKWY {NUIWV.
MPOZOXH: Autr n cuokeun eival (eoTr katd Tn AsiToupyia TG Kai dlaTnpeiTal n uwnAr Bepuokpaaia yia KETToIo XPovIKe
OIGOTNUA PETA TNV ATTEVEPYOTTOINGT. XPNOIUOTIOIEITE TTAVTA YAvTIa GoUpvou OTav XEIPICeoTe Ce0Td UAIKG Kal a@rioTe Ta
METAAAIKG €PN VO KPUWOOUV TIPIV aTT6 TOV KaBapiouo.
— ToTroBETACTE TN OUOKEUR £T01 LOOTE VO NV €ival TTOTE KOVTA O€ TOIXO ) O€ ywvia, O€ KOUPTIVES 1 TATTETOAPIEG.
— Mnv ToTroB¢TEiTE TiTTOTO TTAVW AT TN CUCKEUN £V AEITOUpYEi R 6Tav gival (eaTh.
— Mnv ayyiCeTe TIG BEPUES ETIPAVEIEG TNG GUOKEUNG EVW N OUCKEUR €iVal EVEPYOTTOINUEVN I KATE TNV TTEPIODO TTOU
KPUWVEI HETA TN XPRon.
— 0ol o1 xprioTeg TTpéTel va SIaBA0oUVY Kal VO KATAVORGOUV auTd TO eyXEIpidIo Xxpriong TTpIv armé Tn Asimoupyia i Tov
KaBapIopd auTAG TNG CUCKEUNG.
— Edv autA n cuokeun apxioel va ducAeITtoupyei Katd T xprion amoouvoioTe apéowg 1o KaAwdio. Mnv xpnoIloTIoIEiTE

1) TpooTradeite va emOIOPBWOETE TN CUOKEUT| YOVOI 0aG,.
— Mnv a@rjveTe auTiv Tn CUCKEUN Xwpig TTiBAEwn katd tn xpron.

ANOOHKEYXTE AYTEZ TI> OAHIEZ XPHZHZ
A OIKIAKH XPHZH MONO.

Agv uttdpyouv £EapTAPATA TTOU ITTOPOUV VO ETTIOKEUAOTOUV OTTO TO XProTN. Mo TNV £TTIOKEUN ETTIKOIVWVAOTE HE
e¢eIdIkeupévo TTPOCWITIKO.

Mapéxetal éva kovto KaAwdio Tpo@odoaiag yia TN PEiwan Twv KIVOUVWY TTOU TTPOKUTITOUV atTd TNV EUTTAOKN A TNV
TITWON Tou pakpioU kaAwdiou. Mn xpnaoipotroleite KaAwdio emékTaong kabwg Ytropei va TpapnxTei amd 1a Taudid



TpokaAwvTag BAGRN.

MPIN TH NPQTH XPHZH

AvoiTe TN ouokeuaoia  kal aaipEaTe GAa Ta UAIKA, TTPIV XPNOIUOTIOINCETE TN GUOKEUN YO TTPWTN YOPd, OKOUTTIOTE TN
paupn Bdon pe éva kabBapd uypd Tavi yia va aQaipéoETe TUXOV OKOVN aTro T WETaPopd Kal aTeyvwaoTe Kahd. KabapioTe
TNV TTAGKQ YnaoipaTog Kai To doxeio cuAoyng. AvatpéTte aTn aeAida 8 yia TTARpEIg 0dnyieg kaBapiopou.

MPOZOXH: Mnv BuBicete Tnv TAGKa Wnaoiuatog, To Kahwdio o vepo 1| omolodnTote dAAo uypd. Mn xpnoiyoTrolgite
AgIavTIKG KaBopIOTIKA.

XAPAKTHPIZTIKA

(TR AN 2
4 TR

1. Movwrikég AaBég yia eUKOAN Xpion— £mTPETTEl TV €UKOAN Xprion / PETOKIVNGON aTié T oxXapa.

2. Mn koAAnTIKA TAdKa oXapag— KATAGAANAO yIa KpEag, KOTOTTOUAO, WApP! Kol Aaavikd.

3. Aoxeio ouAAoyrig— cuAAéyel Ta uynAd Aimrapd katd Tn SIGPKEIQ TOU YNOiPaToG.

4. Madpn Bdon Cool Touch — xwpog oTAPISNG TTAVW OTO TTAYKO

5. PUBuion Beppokpaciag pe LED deiktn(5a)—pubuifouevog agaipoluevos EAeyxog Bepokpaaiag Pe SIaKOTT.
6. Kouprri Beppokpaciog

ZYNAPMOAOTHZH:
1. ZuvappoAoynoTe 6Aa Ta KOPUATIa TNG OXAPag, OTTWG QaiveTal 0TNV EIKOVA OTNV TTPONYOUMEVN GEAIDO



2. ZHMANTIKO : BeBaiwBeite 611 To KoupTri eAéyxou Beppokpaaiag ival atn B€on OFF kai 611 AEN eivan

ouvdedepévo aTnv Tpica Toixou. TomoBeTroTE TO BUCa EAEyXoU Bepuokpaaiag Tou BpiokeTal TTAAyIa TNG oXdpa 6TTWG
@aivetal aTnv eIKdva TNG TTponyoUuevng oeAidag.

BEBAIQOEITE OTI TO BYZMA EINAI TOMOGETHMENO KAI EQAMNTETAI ZQXTA , AIAOOPETIKA H ZXAPA AEN GA
ENEPIOMOIHGEI.

3. ZuvdéaTe 1o KaAwdIo o€ TTpila Toixou Kal pubuiaTe Tnv £mOUUNTA Beppokpaaia.

ZYNAPMOAOTIHZH: XPHZH:
ASSEMBLIY: USAGE
(7Y

/ umnnm\\\\ RAISED
///umnn\\ \\ SAFETY BAR
4

*avopBwuévn umdpa ao@aAeiog **BUoua TTOU va eQATITETAI KOAD
MPOTEINOMENOI XPONOI MAIEIPEMATOZ:
MPOZOXH: Na cioTe TpooekTIKOi OTAV payelpeleTe. To kauTtd AddI, To AiTTog i Ta uypd evaExeTal va TTITAIAIGOUV KaTd TO

Ynoigo otn oxapa. Mnv ayyifete Bepuég em@aveieg. Mnv emMXEIPACETE va KOWETE TPOQPIPA 0T OXApa KOTG Tn
Oladikaoia payeipéuaTog.

PLUG FULLY INSERTED

4



ZHMEIQMA: Tnv TpwTn @opa XpAong, n oxdpa cag UTopei va eKTTEUTTE pia eAagpid pupwdid kai pTropei va deite va
Byaivel katrvog amd Tn oxapa. Auto gival eualohoyikd. H pupwdid kai o katvog Ba eEapavioTolv PETA atrd Aiya ATTTd.

1. BeBaiwBeite 6T n GUOKEUA €ival kaBapr), aTEYVI Kl TTARPWS GUVAPUOAOYNUEVN.

2. T'upioTe 10 KoupTri EAEyxou Bepuokpaaiag aTnv embuunTh Beppokpaaia (WARM / LOW / MED / HIGH). Katd

T pUBuion NG Beppokpaciog, n evdelkTiky Auxvia LED Ba avdyel umodeikvioviag 61l n Tpo@odogia eival

evepyortroinpévn. Otav emiTeuxBei n emBuunT pUBUIoN Bepuokpaaiag, To pwe Ba ofroel. ZnueiwaTe 6T dTav OB oEl TO

Qwg Oev onuaivel 6T N oxdpa eival opnaoTh.

3. Ta va PeIwaoeTe Tov Katvo BAATE pIKpr) TTOOOTNTA VEPOU YIa va KAAUWETE TV eTMIAvela Tou doxeiou aulhoyig (1 / 4

QNITCAvI Kal OXI TIEPITTOTEPO).

4. AprioTe Tn axdpa va TTpoBepuavBei yia Tepitrou 5 AeTrTd.

5. TormoBetAoTe 1O €MOBUUNTO QaynTd aTn oXdpa yia va wnbei. Av payelpeUeTe PIKPA QVTIKEIUEVA, TOTTOBETAOTE Ta O€
METAANIKEG /) EONIVEG HIKPEG OOUBAES yIa va aTro@UYETE TV TITWON @aynToU atmd Ta avoiypata TG oxapas. MNa va pnv
KaoUv 1a EUAGKIa, JOUNIGOTE Ta a€ vEPO Yia TTEPITTOU 10 AETTTA TTPIV.

6. Otav TeAelboETE TO JayEipEUQ, YupioTe To KouuTTi EAEyxou aTn Béon OFF. ATroouvdéaTe atrd Tnv TIPIa Kal

AQAOTE TN POVADQ VO KPUWOEI EVIEAWG TTPIV AQAIPETETE TO ECOPTAMATA YIa TOV KABAPICHO.

XpNOIYOTIOINOTE TOV TTAPAKATW TTIVOKA YIO ava@opd HOVO OTavV XPNOIMOTIOIEITE T OXdpPa.

GAIrHTO OEPMOKPAZIA QPA
OiNéto omBog koTéTmoUA0 | YWHAH 10—15 LYMBOYAEZ:

(2 iviaeg Tay ) AeTrTd . Na kaAOTepa amoTeAéouaTa. Tavra mpoBepuaivete T oxdpa
Mmrpiddha(¥s-1 ivioeg YWHAH 10—15 yia TepiTou 5 AemTd yia va BePaiwBeite 6T n oxdpa eival
mmayU) AeTrTd Ceotn.

Wapl giAéTo (Y2 iviaeg YWHAH / MEZAIA | 10 Aemrrd « Av xpnoluotoieite {UAiva gouBAdkia fj pmrapTou  oTo
Tay0) payeipepa ouvioTdral va HouNiGdeTe Ta cOUBAGKIa o€ VEPO Yia
Xaumoupykep YWHAH/MEZAIA 7—10 10 Aemrrd. Autd Ba epmodioel Ta couBAdKia va kaouv Katd
A\ETITG didpkeia Tou Ynaiyarog.
lapideg YWHAH/MEZAIA 5—7 \emrtd
/AOUKAVIKO f XOT VTOYK YWHAH/MEZAIA 8—10
AeTrTd
Mméikov i {apmov YWHAH/MEZAIA 8—10
AeTrTd
Aayavika YWHAH/MEZAIA 3—5 Aemrtd




ENIAYZH MPOBAHMATQN

MPOBAHMA AYZH
KAMNOZ KATA TH AIAPKEIA AYZH 1: TEMIZTE TO AOXEIO £YAAOIrHX ME NEPO
WHZIMATOZ lMa va peiwaoeTe Tov Katrve BAATE WIKPR TTOoOTNTA VEPOU VIO va KAAUWETE TV

Whoipo AImmapwv KpedTwy::

Katd 1 didpkeia ynaoipatog Aimapwv
KPEATWYV 1 BIOPOPETIKWY TPOPWV lE
NITTapd ouoTaTikG Ba TTapaTnPACETE Va
eEEPXETAI KATTVOG ATTO TO PAYNTO .
Mtropei va apyioel va TIToIAdEl kai OTI
TECEI TN OEPUAVTIKR ETTIPAVEIR Ba KaET
pE OTTOTENECUA VO apxioel va
TapAayeTal KATTVOG.

ETIPAvela Tou doxeiou GUANOYAG (1 / 4 @AITdavi kai 6x1 TTEPITadTEPO).

AYZH 2: AEPIZMOX
Mo va oTToJaKpUVOET 0 KaTTVOG TOTTOBETATTE T OXGPa KOVTA O€

aTroppoPnTAPA.

AYZH 3: KAOAPIXMOZX AOXEIQOY ZYAAOIHZ

OT1av yrvete TTOAEG TIOPTIOES 1 HayEIPEVETE e AGDI, HEPIKG aTTd Ta TPOPIUA
MTTOPEI VO TTAPAUEIVOUV OTNV ETTIPAVEIN TG OXAPOAG A va TTEGOUV aTTd TV
TIAEUpd Tou Boyeiou GUAAOYNG. BeBaiwBeite OTI oKOUTTICETE TNV ETTIPAVEIX TN
oXapag kal kabapideTe auxva 1o doxeio GUAAOYAG.

MPOZOXH n mAdka oxapag kai 1o doxeio culhoynig Ba eival kautd. AproTe
va KPUWGOOUV TIPIV TOV KaBapIouo.

AYZH 4: AAAAZTE TO TPOMO NMPOETOIMAZIAL QATHTOY

Edv xpnoipotoigite papivadeg yia ta KpEaTa Kal Ta Aaxavikd oag piv aTré 1o
YHOIUo, YEIWOTE TN TTOGOTNTA AadIOU TTOU XPNOIKOTIOIEITE YIa VA ATTOQUYETE
10 KAWIYO Kai Tov Katvo. H em@Aaveia TN oxapag eival avTiKOANTIKA kal v
aTTauTel TTOAU AGoI.




TO ®AIHTO NEDTEI ANAMEZA
ANO TH ZKAPA

AYZH 1. KOWTE TA YAIKA XE MEFTAAYTEPA KOMMATIA

Mo TNV amo@uyn TNG TITWONG Tou eaynTou 010 doXEI0 GUANOYNG KATA TN
d1GpKeIa TOU JayeIpEUOTOS Un BIGZETE UIKPA KOUUATAKIO @aynToU OTnv
emedaveia NG oxapag. Edv koppatdkia ouveyifouv va TEQTOUV KAEIOTE TN
OUGOKEUN Kal OQACTE TN VA KPUWOEL.

MPOZOXH: H MAAKA THX IXAPAZ KAl TO AOXEIO XYAAOMHEZ GA
EINAI KAYTA.

A@NROTE TO VO KPUWOEI TTPOTOU KaBOPioeTE. ZNKWOTE TV TTAGKA TG
0XAPAG KAl OTTOJOKPUVETE TO KOWPATIA @aynTou.




KAGAPIZMOZ

MPOXOXH: Mdvra amoouvdéete TNV NAEKTPIKNA CUCKEUN KAl OQACTE Th VO KPUWOEI TIPIV TOV KOBAPIOHO .
MHN BYOIZETE TO BYZMA XTO NEPO 'H XE OMOIAAHIMOTE YIPO. Auté ptropei va rpokaAéoel nAekTpotrAngia Kai
owpaTikég BAdBes. Mn xpnoiyotroigite AglavTIKG KaBapIoTIKG, o@ouyydpl | UpHa yia va KabBapioeTe Tnv emipdveia!
Mtropei va TrpokaAéoel {nuid oTnv emioTpwon.
1. TupioTe 10 kKoupTi oTn Béon OFF. BeBaiwBeite 611 T0 KAAWBIO TPOPOdOTiaG €ival aTTOCUVOEDEUEVD. AQAOTE TN CUOKEUK VO
KPUWOEl EVTEAWG.
2. AgaipéaTe T0 Buoua eAéyxou amé T ouokeur). MHN MAENETE TO BYZMA KAl MHN TO BAZETE £TON NMAYNTHPIO
MIATQN. ZkouTrioTe pe TTavi, EQV XpEIGZETal.

3. XpnOoIYoTIOINOTE XOPTOTTETOETA YIA VO OKOUTTIOETE TUXOV UTTOAEIMATA AITTOUG TTOU £X0UV UEIVEI OTO TTIATO TNG OXAPOG.
Mmopeite va xpnoigotoinoete EUAIvN 1 TTAQCTIKF OTIATOUAA YO VO QQAIPECETE TUXOV UTTOAEIUPOTO TPOQIHWY. ZNKWOTE
Kal aQaip€aTe TN oxdpa amo Tn paupn Baon. ZkouTrioTe Kal KaBapioTe TNV emM@Aveia KATw atrd (e0Td TPEXOUUEVO VEPO
pe pahakd Tavi. MTopeite mmiong va 1o ToTToBeTAOETE GTO TTAUVTHPIO TTIATWV.

4. nkwoTe kal adeldoTe 1o doxeio cuANoynG. ZkouTrioTe To eTIMTAEOV AiTTog e XapTotreTaéTa. MAUveTe 10 doxeio
OUANOYNG e CeaTd vepd Kal oatrolvi. MTTopeiTe eTTiong va 10 TOTTOBETAOETE GTO TTAUVTAPIO TIIATWV.

5. Xpnoipotroinate éva uypo Travi fj oeouyydpl yia va OKoUTTioeTe T Jaupn Bdon. Eav xpeidletal, TTAUVETE T padpn
Baon pe Ceoto vepd kal oatrouvi. MTopeiTe £1TioNg va 10 TOTTOBETATETE OTO TTAUVTAPIO TTIGTWV.

6. BefaiwBeite 611 N oxdpa kail 1o doxeio GUANOYAG £XOUV OTEYVWOEI EVTEAWG TTPIV AT TNV ETTOUEVN XPAON.



MASURI DE SIGURANTA

MASURI DE SIGURANTA

Atunci cand utilizati aparate electrice, trebuie sa respectati intotdeauna masurile de sigurantd de baz, inclusiv urmatoarele:

1. Cititi toate instructiunile inainte de utilizare.

2. Nu atingeti suprafetele fierbinti. Folositi manerele sau butoanele aparatului.

3. Pentru a va proteja impotriva riscului de electrocutare, nu introduceti cablul, stecherul sau unitatea in apa sau in orice alt lichid.
4. Este necesara o supraveghere atentd atunci cand aparatul este utilizat de sau langa copii.

5. Acest aparat nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau cu
lipsa de experienta si cunostinte. cu exceptia cazului in care li se oferd supravegherea sau instructiunile necesare privind utilizarea
aparatului de catre o persoana responsabila pentru siguranta lor. Copiii trebuie supravegheati pentru a se asigura cé nu se joaca cu
aparatul.

6. Deconectati aparatul de la priza atunci cand nu fl folositi. Lasati unitatea sa se raceasca complet inainte de a plasa sau scoate
piese si inainte de a curata aparatul.

7. Nu folositi aparatul cu cablul sau mufa deteriorate, placa de gratar, tava de scurgere sau dupa ce aparatul functioneaza defectuos
sau este scapat sau deteriorat in orice mod. Returnati aparatul la cel mai apropiat centru autorizat de service pentru examinare si/ sau
reparatji.

8. Utilizarea accesoriilor nerecomandate sau care nu sunt aprobate si comercializate de producatorul aparatului poate cauza
deteriorarea aparatului si este interzisa.

9. Anu se utiliza in aer liber.

10. Nu lasati cablul s atarne peste marginea mesei sau a unui blat de bucatdrie sau sa atingd suprafete fierbinti.

11. Asezati aparatul pe o suprafata nivelatd, rezistenta la caldura.

12. Nu asezati aparatul pe suprafate care ar putea deveni fierbinti. Nu plasati asupra unui sau langa un aragaz cu gaz fierbinte sau
electric sau intr-un cuptor incalzit.

13. Curatati intotdeauna aparatul dupé fiecare utilizare. Nu folositi niciodaté produse de curétare abrazive. detergenti pentru cuptor
sau bureti abrazivi pentru curdtat. Stratul antiaderent se poate deteriora.

14. Trebuie sa aveti mare precautie atunci cand mutati un aparat care contine ulei fierbinte sau alte lichide fierbinti.

15. Atasati intotdeauna mai intéi stecherul la aparat, apoi conectati cablul la priza de perete. Pentru a-l deconecta, rotiti butonul pe
,OFF”, apoi scoateti stecherul de la priza de perete.

16. Nu utilizati acest aparat decét pentru utilizarea pentru care a fost conceput.

17. Nu turnati lichide pe placa de grétar, deoarece acest lucru ar putea provoca un incendiu.

18. Nu asezati ustensilele de gatit pe placa de gratar atunci cand este fierbinte, in timpul gatitului, cand functia Keep Warm este activa
sau cand reincalziti alimente.

19. Nu acoperiti nicio parte a gratarului cu folie de aluminiu. Acest lucru va determina supraincélzirea aparatului.



20. Nu asezati alimentele direct pe elementul de incélzire. Asigurati-va intotdeauna c& aparatul este complet asamblat inainte de
utilizare.

21. Nu folositi niciodata aparatul fara placa de grétar si tava de scurgere in pozitiile lor. Asamblati intotdeauna aparatul in mod complet
inainte de a conecta la priza si de a- pomi. Nu utilizati aparatul dacd placa de grétar sau tava de scurgere este deformata sau
deteriorata in vreun fel.

22. Consultati instructiunile de asamblare de la pagina 5 pentru asamblarea corecta a tuturor componentelor aparatului.

COMPONENTE

A ATENTIE: SUPRAFETE FIERBINTI: Acest aparat genereaza caldura si poatre stropi in timpul utilizarii.
Trebuie luate masuri de precautie adecvate pentru a preveni riscul de arsuri, incendii sau alte vatamari ale
persoanelor sau deteriorarea bunurilor.

ATENTIE: Acest aparat este fierbinte in timpul functiondrii si retine caldura pentru o anumita perioada de timp dupa
oprire. Utilizati intotdeauna manusi de bucétarie atunci cand manipulati componentele fierbinti si lasati piesele metalice
sé& se raceasca inainte de curatare.

— Pozitionati aparatul astfel incat sa nu fie niciodata lipit de perete sau intr-un colt, sa nu atingd perdele sau tapiterie.
— Nu asezati nimic deasupra aparatului in timp ce acesta functioneaza sau cand este fierbinte.

— Nu atingeti suprafetele fierbinti ale aparatului in timp ce unitatea este pornita sau in timp ce inca se raceste.

— Toti utilizatorii acestui aparat trebuie sa citeasca si sa inteleagéd acest manual de utilizare inainte de a utiliza sau de a
curéata acest aparat.

— Dacd acest aparat incepe sa functioneze defectuos in timpul utilizérii, deconectati imediat cablul. Nu utilizati si nu

incercati sa reparati un aparat care nu functioneaza corect.
— Nu lasati acest aparat nesupravegheat in timpul utilizarii.

PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI
DOAR PENTRU UZUL CASNIC.

Nu exista piese reparabile de catre utilizator in interiorul aparatului, contactati un centru autorizat de service.

Un cablu scurt de alimentare este furnizat pentru a reduce pericolele rezultate din incurcarea sau impiedicarea cablului
lung.

Nu utilizati prelungitor, deoarece acesta poate fi tras de copii, provocand rasturnarea aparatului.

INAINTE DE PRIMA UTILIZARE

Despachetati aparatul si indepértati toate ambalajele. Inainte de a utiliza aparatul pentru prima data, stergeti baza



neagra cu o carpa umeda curatad pentru a indeparta orice praf de la transport, apoi uscati-I bine. Curatati placa pentru
grétar si tava de scurgere. Consultati pagina 8 pentru instructiunile complete de curatare.
ATENTIE: Nuintroduceti placa de gratar, cablul si stecherul in apa sau in orice alt lichid. Nu utilizati detergenti abrazivi.

CARACTERISTICI
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1. Méanere Easy Grip Cool Touch — permite 0 manipulare / transport usoare ale placii de gratar.

2. Placa antiaderenta pentru gratar— perfect pentru carne, pui, peste si legume.

3. Tava de scurgere — colecteaza picaturi suplimentare ale alimentelor bogate in grasimi, pregatite la gratar.
4. Baza neagra Cool Touch — mentine spatiul contorului rece

5. Stecher centru temperatura cu indicator LED (5a)— control de temperaturd detasabil cu buton.

6. Buton centru temperatura

ASAMBLARE:

1. Asamblati toate partile gratarului, asa cum se arata in imaginea de pe pagina anterioara

2. IMPORTANT: Asigurati-va c& butonul de control al temperaturii este setat pe OPRIT si cd NU este

conectat la priza de perete. Introduceti stecherul de control al temperaturii in partea lateralé a placii pentru gratar asa
cum se arata in imaginea de pe pagina anterioara.

ASIGURATI-VA CA INSERATI STECHERUL DE CONTROL PANA LA CAPAT,

ALTFEL GRATARUL NU VA PORNI.

3. Conectati cablul la prizA de perete si setati la temperatura dorita.



ASSEMBLIY: USAGE
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VREME RECOMANDATA PENTRU GATIT - SFATURI PENTRU GATIT:

ATENTIE: Aveti grija cand gatiti. Uleiul fierbinte, grdsimea sau sucurile pot stropi cand pregétiti alimentele la gratar. Nu
atingeti suprafete fierbinti. Nu incercati sa taiati alimentele pe gratar in timpul procesului de gatit.

IMPORTANT: Prima data cand utilizati gratarul, acesta poate emite un miros usor si puteti vedea fum care iese de pe
placa de gratar. Asta este normal. Mirosul si fumul vor dispérea dupa cateva minute.

1. Asigurati-va ca aparatul este curat, uscat si complet asamblat.

2. Rotiti butonul de control al temperaturii la temperatura dorita (WARM / LOW / MED / HIGH). Cand setati
temperatura, indicatorul LED se va aprinde indicand faptul ca alimentarea este pornita. Cand a fost atinsa temperatura
dorita, lumina se va stinge. Va rugam sa retineti, cand lumina se stinge, aceasta nu inseamné ca gratarul este
oprit.

3. Pentru a ajuta la reducerea fumului, puneti o cantitate micd de apa pentru a acoperi suprafata de jos a tavii de



scurgere (nu maim ult de 1 / 4 cana).

4. Lasati gratarul sa se preincalzeasca timp de aproximativ 5 minute.

5. Asezati alimentele dorite pe placa de grétar pentru a le gati. Daca gétiti alimente mici, asezati-le pe frigarui din metal
sau lemn pentru a evita caderea alimentelor prin deschiderile gratarului. Pentru a preveni arderea frigaruielor din
lemn, Tnmuiati-le int&i Tn apa timp de aproximativ 10 minute.

6. Dupa ce ati terminat de gatit, rotiti butonul de comanda in pozitia OFF. Deconectati-| de la priza de perete si lasati

unitatea sa se raceasca complet inainte de a scoate piesele pentru curatare.

Utilizati urmétorul tabel pentru referintd numai atunci cand utilizati gratarul.

ALIMENTE TEMPERATURA TIMP

Piept de pui dezosat HIGH 10—15 min

(%2 inch grosime)
Friptura (%2-1 inch HIGH 10—15 min
grosime)
Fileuri de peste (% inch HIGH / MED 10 min
grosime)
Hamburgeri HIGH / MED 7—10 min
Creveti HIGH / MED 5—7 min
Cérnati sau hot dog HIGH / MED 8—10 min
Bacon sau sunca HIGH / MED 8—10 min
Legume HIGH / MED 3—b5rain

DEPANARE

Recomandari:

« Pentru cele mai bune rezultate, preincalziti intotdeauna
gratarul timp de aproximativ 5 minute pentru a va asigura ca
acesta este fierbinte.

«-Daca folositi frigarui de lemn sau bambus la gatit,
recomandam sa inmuiati frigéruile in apa timp de 10 minute.
Acest lucru va preveni frigéruile sa arda in timpul procesului
de gatire.

PROBLEMA

SOLUTIE

FUM IN TIMPUL GRATARII
Gatire alimente grase la gratar:
Cand preparati la gratar carne grasa

SOLUTIA 1: UMPLETI TAVA DE SCURGERE CU APA

Pentru a ajuta la reducerea fumului. puneti o cantitate mica de apa pentru a
acoperi putin suprafata tavii de scurgere (nu mai multde 1/ 4 cana).




sau orice alt aliment cu ingrediente
grase sau grasime, veti observa fum
care iese din acele alimente. Pot
aparea unele stropiri. Odata ce stropi
cad pe elementul de incalzire, se vor
arde, producéand astfel acel fum.

SOLUTIA 2: VENTILATI
Pentru a ajuta la eliminarea fumului. asezati gratarul 1anga o hota de
ventilatie.

SOLUTIA 3: CURATATI TAVA DE SCURGERE

Cénd gratiti mai multe loturi sau gatiti cu exces de ulei, unele dintre alimente
pot rdméne pe suprafata gratarului sau pot cadea pe tava de scurgere.
Asigurati-va ca stergeti suprafata gratarului si curatati tava de scurgere des.
ATENTIE: Placa de gratar si tava de scurgere vor fi fierbinti. Lasati-le sa se
raceasca inainte de curatare.

SOLUTIA 4: SCHIMBATI MODUL DE PREPARARE

Daca utilizati marinate pentru carnea si legumele dvs. Tnainte de a le gati,
reduceti cantitatea de ulei pe care o utilizati pentru a evita arderea si fumul.
Suprafata gratarului este antiaderenta si nu necesita mult ulei.

MANCAREA CADE PRIN
SPATIILE GRATARULUI.

SOLUTIA 1: TAIATIALIMENTELE IN BUCATI MAI MARI

Pentru a preveni caderea alimentelor in tava de scurgere in timpul gatitului,
nu puneti bucati mici de alimente pe suprafata gratarului. Daca se intampla
ca bucatile s& cadd, opriti gratarul si [asati-l sa se raceasca. ATENTIE: Placa
pentru gratar si tava de scurgere vor fi fierbinti.

Lasati-le sa se raceasca inainte de curatare. Ridicati placa pentru gratar si
indepartati bucatile de alimente/mancare.




CURATAREA

ATENTIE: Deconectati intotdeauna aparatul de la priza si lasati-| sa se raceasca complet inainte de curatare.
NU PLASATI STECHERUL DE CONTROL AL TEMPERATURII IN APA SAU iN NICI UN ALT LICHID. Acest lucru
poate cauza socuri electrice, electrocutare si vatamari corporale. Nu folositi produse abrazive de curatat, bureti
abrazivi de curatat sau bureti din metal pentru a curata suprafata! Stratul antiaderent se poate deteriora.
1. Rotiti butonul de control in pozitia OFF. Asigurati-va ca cablul de alimentare este deconectat. Lasati unitatea s& se raceasca
complet.
2. Scoateti stecherul de control al temperaturii din unitate. NU SPALATI Stecherul sau cablul in masina de spalat vase.
Stergeti cu o carpa, daca este necesar.

3. Utilizati servetele de hértie pentru a sterge orice exces de grésime sau reziduuri ramase pe placa de gratar. Puteti
folosi o spatula din lemn sau plastic a razui orice resturi de alimente rdmase. Ridicati si scoateti placa gratarului de pe
baza neagra. Stergeti si curatati suprafata sub apa calda curenta cu o carpa moale. De asemenea, puteti aseza placa
de grétar in masina de spalat vase.

4. Ridicati si goliti tava de scurgere. Stergeti grasimea suplimentara cu prosoape de hértie. Spalati tava de scurgere in
apa calda cu sapun. De asemenea, puteti aseza tava de scurgere in masina de spalat vase.

5. Folositi o carpa umeda sau un burete pentru a sterge baza neagra. Daca este necesar, spalati baza neagra cu apa
cald& si sdpun. De asemenea, puteti aseza baza neagré in masina de spélat vase.

6. Asigurati-va ca placa pentru gratar si tava de scurgere sunt complet uscate inainte de urmétoarea utilizare.



